
Руководство по эксплуатации
Русский

 Розетка Zigbee AP-Sm

Изготовитель: 

Восточная 6/F, здание 2 ЛаоБин Индастри, шоссе ТиеЗай, 
район БаоАнь, Шэньчжэнь, Китай

Компания ШЭНЬЧЖЭНЬ НЕО ЭЛЕКТРОНИКС ЛТД. 

Импортер в Республике Беларусь/ Уполномоченный 
представитель изготовителя:

ООО «Алютех Инкорпорейтед», 220075, Беларусь, Минская 
область, Минский район, СЭЗ «Минск», ул. Селицкого 10-301, 
тел. +375 (17) 311 05 50, факс 311 05 51

Shenzhen NEO Electronics CO., LTD

Сделано в Китае

Актуальное руководство по эксплуатации, 
документы о подтверждении соответствия 
(сертификаты/декларации) и другую информацию 
об изделии вы можете найти на сайте - 
www.alutech-group.com

v 
 1

.0

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Параметры питающей сети 85~250В, 50/60Гц

Максимально допустимая нагрузка 16А/3680Вт

Потребление в режиме ожидания 0,5Вт

Параметры сети ZigBee 3.0 2,4ГГц IEEE802.15.4

Мощность сигнала до 10мВт

Дальность действия (до) 25м

Рабочее окружение 0 .. +40ºС /20%-85% 

Тип собственной/подключаемой вилки С/С, F

Размер корпуса 46х46х71мм

Вес 55г

Рис. 1. Общий вид

Для работы розетки необходим совместимый Zigbee хаб. 
Также для настройки розетки необходим смартфон с 
установленным приложением ALUTECH Smart и 
операционной системой Android 5.0/ iOS 10.0 или выше. 

Умная розетка  AP-Sm предназначена для включения и 
выключения подключаемой к ней нагрузки (осветительных 
ламп и прочих бытовых приборов), отслеживания 
энергопотребления с помощью приложения ALUTECH Smart.  
Розетка использует технологию Zigbee 3.0 и совместима с 
прочими устройствами Alutech.

ОБЩИЕ СВЕДЕНИЯ

Больше информации о розетке, построении Zigbee сетей 
и список совместимых устройств можете найти на сайте 
smart.alutech-group.com или у представителей компании.

Вилка

Заземление

Кнопка вкл/
выкл/сброса
и индикатор

1 2 3 4

Запустите приложение , выберите ALUTECH Smart
подключённый хаб и нажмите на кнопку «Добавить Zigbee 
устройство». Следуйте инструкциям на экране, чтобы 
завершить подключение.

Подключите розетку AP-Sm к электросети, установив её в 
стационарную розетку или удлинитель. Нажмите и 

Не рекомендуется использовать переходники и адаптеры в 
связке с розеткой для подключения к сети. Не допускается 
попадание сторонних предметов в розетку.

Не допускается самостоятельный ремонт розетки или ее 
модификация со стороны пользователя. 

ПОДКЛЮЧЕНИЕ РОЗЕТКИ

Убедитесь, что ваш хаб подключён к питающей сети, 
настроен и имеет доступ к сети Интернет. Ваш смартфон 
также должен быть подключён к сети Интернет.

Розетка предназначена для использования внутри 
помещений, исключая воздействия на нее различных 
опасных факторов. 

ВНИМАНИЕ! ЭКСПЛУАТАЦИЯ

Не допускается эксплуатация розетки при ее повреждении, 
неработоспособности. При необходимости обратитесь к 
Поставщику.

Не накрывайте или заслоняйте розетку, обеспечивайте 
нормальный воздухообмен около розетки.

ВНИМАНИЕ! Розетка не предназначена для исполь-
зования детьми, лицами с пониженными физическими, 
чувственными или умственными способностями, а также при 
отсутствии у пользователя необходимого опыта и знаний, 
если он не находится под контролем или не проинструк-
тирован об использовании изделия лицом, ответственным за 
безопасность. Дети должны находиться под контролем 
взрослых для недопущения игры с розеткой. 

Розетка считается обесточенной только при полном 
отключении от электросети.

Не допускается попадание влаги на розетку, а также работа 
с ней во влажных помещениях или с влажными руками.
Не допускается воздействие на розетку различных чистящих/ 
моющих средств, растворителей и прочих химикатов.

Не подключайте суммарную нагрузку более 16А/3680Вт.

• нарушения правил эксплуатации устройства;

Гарантия на изделие не распространяется в случаях:

Утилизация выполняется в соответствии с норматив-
ными и правовыми актами по переработке и утили-
зации, действующими в стране потребителя.  

ГАРАНТИЙНЫЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА

Продавец гарантирует работоспособность устройства при 
соблюдении правил его эксплуатации.

Срок хранения – 2 года с даты изготовления. 

Гарантийный срок эксплуатации составляет 1 год и 
исчисляется со дня передачи товара потребителю.

В течение гарантийного срока неисправности, возникшие 
по вине Изготовителя или уполномоченной Продавцом 
Организации, осуществлявшей монтаж, устраняются сотруд-
никами сервисной службы данной Организации.

ХРАНЕНИЕ И УТИЛИЗАЦИЯ

Хранение изделия должно осуществляться в упакованном 
виде в закрытых сухих помещениях. Нельзя допускать 
воздействия атмосферных осадков, прямых солнечных лучей. 

Вы можете включать и выключать розетку используя 
приложение или голосовой помощник, а также 
использовать розетку при создании сценариев.

В приложении подтвердите, что индикатор розетки 
мигает. После того как розетка определится в приложении, 
нажмите кнопку «Завершено» (если розетка не обнаружена, 
приблизите её к хабу). На следующей странице вы можете 
изменить имя розетки и указать комнату, в которой она 
находится. Нажмите «Завершить» для окончания этапа 
подключения.

удерживайте кнопку на розетке в течение 10 сек., пока 
индикатор не начнёт мигать, розетка перейдет в режим 
«добавления».

• Смена текущего состояния на противоположное

• Включение розетки

• Состояние розетки - выключено
• Состояние розетки - включено

Исполнительным действием в сценарии может быть:

Условием в сценарии может быть: 

• Выключение розетки

• проверьте питание хаба и его состояние « в сети»
• проверьте наличие доступа к сети Интернет

У п р а в л е н и е  р о з е т к и  н е  в о с с т а н а в л и в а е т с я 
длительный период, розетка постоянно перезагружается 
или имеется запах гари

• отключите розетку от питающей сети и обратитесь к 
Поставщику

В случае возникновения вопросов по работе изделия, 
которые не описаны в руководстве по эксплуатации, 
необходимо обратиться в сервисную службу или к Постав-
щику.

• нажмите и удерживаете кнопку на розетке в течение 10 
секунд и попробуйте добавить повторно

ВОЗМОЖНЫЕ НЕИСПРАВНОСТИ

Розетка не отвечает на управление

• проверьте стационарную розетку или удлинитель
• достаньте её из розетки и вставьте вновь

• убедитесь, что розетка надёжно вставлена в стационар-
ную розетку

Розетка не добавляется в приложение

Изготовитель (уполномоченный представитель изгото-
вителя) оставляет за собой право вносить изменения в 
данные, указанные в настоящем Руководстве по эксплуа-
тации в любое время. В отдельном случае они могут 
отличаться от соответствующей версии изделия, однако 
функциональная информация не претерпит существенных 
изменений и не станет недействительной.

КОМПЛЕКТНОСТЬ

Розетка Zigbee- 1 шт., руководство по эксплуатации - 1 шт. 

Дата изготовления указана на упаковке или изделии. 

• повреждений Потребителем или третьими лицами 
конструкции устройства, возникших при использо-
вании устройства в результате несоблюдения требо-
ваний данного руководства;

• естественного износа устройства с течением времени. 

• действия непреодолимой силы (пожары, удары 
молний, наводнения, землетрясения и другие 
стихийные бедствия);



 Zigbee plug AP-Sm
Manual
English

You can �nd the current operating manual, 
declaration of conformity (certi�cates/declarations) 
and other information about the product at - 
www.alutech-group.com
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TECHNICAL SPECIFICATIONS

Parameters of the power supply network 85~250V, 50/60Hz

Maximum load capacity 16А/3680W

Standby consumption 0.5W

ZigBee 3.0 Network Settings 2.4GHz IEEE802.15.4

Power output signal Zigbee <10mW

Operating range (up to) 25m

Operating environment 0 .. +40ºС /20%-85% 

Type of own/connectable plug С/С, F

Case size 46х46х71mm

Weight 55g

Fig. 1 General view

More information about the plug, building Zigbee networks 
and a list of compatible devices can be found on smart.alutech-
group.com website or from company representatives.

AP-Sm smart plug is designed to turn on and off the load 
connected to it (lighting lamps and other household appliances), 
to monitor energy consumption using ALUTECH Smart 
application. The plug uses Zigbee 3.0 technology and is 
compatible with other Alutech devices.

The plug requires a compatible Zigbee hub. Also, to set up the 
plug, you need a smartphone with ALUTECH Smart application 
installed and Android 5.0 / iOS 10.0 operating system or higher 
one.

GENERAL

Pin

Earth

Button on/
off/reset
and LED

1 2 3 4

Make sure that your hub is connected to the supply main, 
con�gured and has access to the Internet. Your smartphone 
must also be connected to the Internet.

CONNECTING THE PLUG

ATTENTION!

The plug is designed for indoor use, excluding exposure to 
various hazardous factors.

It is not recommended to use adapters in conjunction with a 
plug to connect to the network. Do not allow any objects to enter 
the plug.

The plug must not be repaired or modi�ed by the user.

Connect AP-Sm plug to the mains by installing it into a �xed 
socket or extension cord. Press and hold the button on the plug 
for 10 seconds until the indicator starts �ashing, the plug will 
enter the “add” mode.

Launch ALUTECH Smart application, select connected Zigbee 
hub and click on the "Add device" button. Follow the 
instructions on the screen to complete the connection.

The plug is considered de-energized only when it is completely 
disconnected from the mains.

Do not expose the plug to a variety of cleaners/detergents, 
solvents, or other chemicals.

OPERATION

ATTENTION! The plug is not intended for use by children, 
persons with reduced physical, sensory or mental capabilities, or 
lack of necessary experience and knowledge, unless the user is 
supervised or instructed in the use of the product by a person 
responsible for safety. Children must be supervised by adults to 
prevent playing with the plug.

It is not allowed to use the plug if it is damaged or inoperable. If 
necessary, contact the Supplier.

Do not connect a total load of more than 16A/3680W.

It is not allowed to get moisture on the plug, as well as work 
with it in damp rooms or with wet hands.

Do not cover or obscure the plug, ensure normal air exchange 
near the plug.

The warranty period is 1 year and is calculated from the day the 
goods are handed over to the consumer.

WARRANTY OBLIGATIONS

The product should be stored in a packed form in closed dry 
rooms. Avoid exposure to atmospheric precipitation, direct 
sunlight.

The product warranty shall not apply in the following cases:

The seller guarantees the operability of the device, subject to 
the rules of its operation.

STORAGE AND WASTE DISPOSAL

Shelf life - 2 years from the date of production.

Disposal is carried out in accordance with the regulations 
and legal acts on recycling and disposal in force in the 
country of the consumer. 

During the warranty period, malfunctions caused by the fault 
of the Manufacturer or the Organization authorized by the Seller, 
which carried out the installation, are eliminated by the service 
personnel of this Organization.

• violation of the rules for operating the device;

On the app, con�rm that the plug light is �ashing. After the 
plug is detected in the application, click the "Completed" button 
(if the plug is not detected, bring it closer to the hub). On the next 
page, you can change the name of the plug and indicate the room 
it is in. Click "Finish" to complete the connection step.

You can turn the plug on and off using the application or voice 
assistant, and use the plug when creating scenarios.

A condition in a scene could be:
• Plug state - On
• Plug state- Off
An executive action in a scene could be:
• Switching on the plug
• Switching off the plug
• Changing the current state to the opposite

If you have any questions about the operation of the product 
that are not described in the instruction manual, you must 
contact the service department or the Supplier.

•  unplug the plug and contact the Supplier.

Plug does not respond to control
• take it out of the socket and plug it back in
• check �xed plug or extension cord

Plug cannot be added to app
• press and hold the button on the plug for 10 seconds and 

try to add again
• check the hub's power supply and its online status

POTENTIAL FAILURES

• check whether you have access to the Internet

• make sure that the plug is securely plugged into a �xed 
socket

The control of the plug is not restored for a long period, the 
plug constantly reboots or there is a smell of burning

• the natural wear of the device over time.

T h e  m a nu fa c t u re r  ( a u t h o r i s e d  re p re s e n t a t i ve  o f  t h e 
manufacturer) reserves the right to change the data in this operating 
manual at any time. They may deviate from the respective product 
version in an individual case, but the functional information will not 
be signi�cantly altered or rendered invalid.

• Damage to the appliance caused by the user or third parties 
as a result of failure to observe the instructions in this 
manual;

• actions of force majeure (�res, lightning strikes, �oods, 
earthquakes and other natural disasters);

SCOPE OF DELIVERY

Zigbee plug - 1 pc., manual - 1 pc. 

The date of manufacture is indicated on the packaging. 
 to the essential requirements and other relevant provisions of

 Directive 2014/53/EU. Declaration of conformity is available at

www.alute.ch/declaration.

Authorised representative in EU:

Alutech Systems s.r.o., 

330 23, Czech Republic, Úherce 165 

Tel./ Fax: + 420 374 6340 01

e-mail: info@cz.alutech-group.com  

Made in China

ALUTECH hereby declares that this product conforms



Розетка Zigbee AP-Sm
Інструкція з експлуатації
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ТЕХНІЧНІ ПАРАМЕТРИ

Рис. 1. Загальний вигляд

Більше інформації про розетку, побудову мереж Zigbee та 
список сумісних пристроїв шукайте на сайті smart.alutech-
group.com або у представників компанії.

ЗАГАЛЬНІ ВІДОМОСТІ

Для роботи розетки потрібний сумісний Zigbee хаб. Також 
для налаштування розетки потрібен смартфон із 
встановленим додатком ALUTECH Smart та операційною 
системою Android 5.0/iOS 10.0 або вище.

Розумна розетка AP-Sm призначена для включення та 
вимикання навантаження, що підключається до неї 
(освітлювальних ламп та інших побутових приладів), 
відстеження енергоспоживання за допомогою програми 
ALUTECH Smart. Розетка використовує технологію Zigbee 3.0 
та сумісна з іншими пристроями Alutech.

Вилка

Заземлення

Кнопка
увімк/вимк
скидання
та індикатор

1 2 3 4

Розетка призначена для викорис тання всередині 
приміщень, за винятком впливу на неї різних небезпечних 
факторів.

Запустіть програму ALUTECH Smart, виберіть підключений 
Zigbee хаб і натисніть кнопку «Додати пристрій». Виконайте 
вказівки на екрані, щоб завершити підключення.

УВАГА!

Переконайтеся, що ваш хаб підключений до мережі 
живлення, налаштований і має доступ до мережі Інтернет. Ваш 
смартфон також має бути підключений до Інтернету.

Не рекомендується використовувати перехідники та 
адаптери у зв'язці з розеткою для підключення до мережі. 

Не допускається попадання сторонніх предметів у розетку. 
Не допускається самостійний ремонт розетки або її 
модифікація користувача.

П і д к л ю ч і т ь  р о з е т к у  A P - S m  д о  е л е к т р о м е р е ж і , 
встановивши її в стаціонарну розетку або подовжувач. 
Натисніть та утримуйте кнопку на розетці протягом 10 секунд, 

ПІДКЛЮЧЕННЯ РОЗЕТКИ

Розетка вважається знеструмленою лише при повному 
відключенні від електромережі.

ЕКСПЛУАТАЦІЯ

УВАГА! Розетка не призначена для використання дітьми, 
особами зі зниженими фізичними, чуттєвими чи розумовими 
здібностями, а також за відсутності у користувача необхідного 
досвіду та знань, якщо він не знаходиться під контролем або не 
проінструктований про використання виробу особою, яка 
відповідає за безпеку. Діти повинні бути під контролем 
дорослих для недопущення гри з розеткою.

Не допускається експлуатація розетки за її пошкодження, 
непрацездатності. За потреби зверніться до Постачальника.

Не накривайте або затуляйте розетку, забезпечуйте 
нормальний повітрообмін біля розетки.

Не підключайте сумарне навантаження понад 16А/3680Вт.

Не допускається влучення вологи на розетку, а також 
робота з нею у вологих приміщеннях або з вологими 
руками.Не допускається вплив на розетку різних миючих 
засобів, розчинників та інших хімікатів.

Термін зберігання - 2 роки з дати виготовлення.

Утилізація виконується відповідно до нормативними 
правовими актами з переробки та утилізації, що діють 
у країні споживача.

Гарантійний термін експлуатаці ї  ск ладає 1  рік  і 
обчислюється із дня передачі товару споживачеві.

ГАРАНТІЙНІ ЗОБОВ'ЯЗАННЯ

Гарантія на виріб не поширюється у випадках:

• порушення правил експлуатації пристрою;

Упродовж гарантійного терміну несправності, що виникли 
з вини Виробника або уповноваженої Продавцем Організації, 
що здійснювала монтаж, усуваються співробітниками 
сервісної служби цієї Організації.

Продавець гарантує працездатність пристрою у разі 
дотримання правил його експлуатації.

ЗБЕРІГАННЯ ТА УТИЛІЗАЦІЯ

Зберігання виробу має здійснюватися в упакованому 
вигляді у закритих сухих приміщеннях. Не можна допускати дії 
атмосферних опадів, прямих сонячних променів.

доки індикатор не почне блимати, розетка перейде в режим 
«додавання».

Підтвердьте, що індикатор розетки блимає. Після того, як 
розетка визначиться в програмі, натисніть кнопку 
«Завершено» (якщо розетка не виявлена, наблизіть її до 
хаба). На наступній сторінці можна змінити ім'я розетки та 
вказати кімнату, в якій вона знаходиться. Натисніть 
«Завершити», щоб завершити етап підключення.

• Увімкнення розетки
• Вимкнення розетки

Виконавчою дією у сценарії може бути:

Умовою в сценарії може бути:

• Зміна поточного стану на протилежний

• Стан розетки - увімкнено

Ви можете вмикати та вимикати розетку, використовуючи 
програму або голосовий помічник, а також використовувати 
розетку під час створення сценаріїв.

• Стан розетки - вимкнено

Розетка не відповідає на керування
• дістаньте її з розетки та вставте знову
• перевірте стаціонарну розетку або подовжувач

Розетка не додається до програми
• натисніть та утримуйте кнопку на розетці протягом 10 

секунд і спробуйте додати повторно
• перевірте харчування хаба та його стан «в мережі»

• переконайтеся, що розетка надійно вставлена   в 
стаціонарну розетку

• перевірте наявність доступу до Інтернету

Управління розетки не відновлюється тривалий 
період, розетка постійно перезавантажується або є запах 
гару

• від'єднайте розетку від мережі живлення та зверніться 
до Постачальника

У разі виникнення питань щодо роботи виробу, які не 
описані в посібнику з експлуатації, необхідно звернутися до 
сервісної служби або до Постачальника.

МОЖЛИВІ НЕСПРАВНОСТІ

• природного зносу пристрою з часом.

Розетка Zig т.bee - 1 шт., інструкція з експлуатації - 1 ш

• пошкоджень Споживачем або третіми особами 
конструкції пристрою, що виникли при використанні 
пристрою в результаті недотримання вимог даного 
керівництва;

• дії непереборної сили (пожежі, удари блискавок, 
повені, землетрусу та інші стихійні лиха);

Дата виготовлення вказана на упаковці.

КОМПЛЕКТНІСТЬ

Виробник (уповноважений представник виробника) 
залишає за собою право вносити зміни в дані, зазначені в цій 
інструкції з експлуатації в будь-який час. В окремому випадку 
вони можуть відрізнятися від відповідної версії виробу, однак 
функціональна інформація не зазнає істотних змін і не стане 
недійсною.

Параметри мережі живлення 85~250В, 50/60Гц

Максимально допустиме навантаження 16А/3680Вт

Споживання в режимі очікування 0,5Вт

Параметри мережі ZigBee 2,4ГГц IEEE802.15.4

Вихідна потужність до 10мВт

Дальність дії (до) 25м

Робоче оточення 0 .. +40ºС /20%-85% 

Тип власної/підключається вилки С/С, F

Розмір корпусу 46х46х71мм

Вага 55г



Gniazdko Zigbee AP-Sm
Instrukcja obsługi
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PARAMETRY TECHNICZNE

Parametry sieci energetycznej 85~250V, 50/60Hz

Maks. totalna moc wyjściowa 16А/3680W

Zużycie w stanie czuwania 0,5W

Ustawienia sieci ZigBee 3.0 2.4GHz IEEE802.15.4

Sygnał wyjściowy mocy Zigbee <10mW

Zakres działania (do) 25m

Środowisko operacyjne 0 .. +40ºС /20%-85% 

Typ własnej/przyłączonej wtyczki С/С, F

Rozmiar obudowy 46х46х71mm

Waga 55g

Rys. 1 Ogólny wygląd

INFORMACJE OGÓLNE

Inteligentne gniazdko elektryczne AP-Sm przeznaczone jest 
do włączania i wyłączania podłączonego do niego obciążenia 
(lamp oświetleniowych i innych urządzeń AGD), monitorowania 
zużycia energii za pomocą aplikacji ALUTECH Smart. Gniazdko 
wykorzystuje technologię Zigbee 3.0 i jest kompatybilne z 
innymi urządzeniami Alutech.

Gniazdko wymaga kompatybilnego koncentratora Zigbee. Do 
skon�gurowania gniazdka potrzebny jest również smartfon z 
zainstalowaną aplikacją ALUTECH Smart oraz systemem 
operacyjnym Android 5.0 / iOS 10.0 lub wyższym.

Więcej informacji o gniazdku, budowaniu sieci Zigbee oraz 
listę kompatybilnych urządzeń można znaleźć na stronie 
smart.alutech-group.com lub u przedstawicieli �rmy.

Pin

Uziemieniue

Przycisk wł/wył/
resetowania
і LED

1 2 3 4

Gniazdko przeznaczone jest do użytku w pomieszczeniach, z 
wyłączeniem narażenia na różne czynniki niebezpieczne.

Nie zaleca się używania adapterów w połączeniu z gniazdkiem 
do podłączenia do sieci. Gniazdko musi być wolne odciał obcych.

Gniazdko nie może być naprawiane ani mody�kowane przez 
użytkownika.

Uruchom aplikację ALUTECH Smart, wybierz podłączony 
koncentrator Zigbee i kliknij przycisk „Dodaj urządzenie”. 
Postępuj zgodnie z instrukcjami wyświetlanymi na ekranie, aby 
zakończyć połączenie.

Podłącz gniazdko AP-Sm do sieci, instalując je w stałym 
gniazdku lub przedłużaczu. Naciśnij i przytrzymaj przycisk na 
gnieździe przez 10 sekund, aż wskaźnik zacznie migać, gniazdko 
przejdzie w tryb „dodaj”.

PODLĄCZENE GNIAZDKA

UWAGA!

Upewnij się, że koncentrator jest podłączony do sieci, 
skon�gurowany i ma dostęp do Internetu. Twój smartfon musi 
być również podłączony do Internetu.

Nie wolno dostawać wilgoci do gniazdka, a także pracować z 
nim w wilgotnych pomieszczeniach lub mokrymi rękami. Nie 
d o p u s z c z a ć  r e a k c j i  g n i a z d k a  z  r ó ż n y m i  ś r o d k a m i 
czyszczącymi/detergentami, rozpuszczalnikami lub innymi 
chemikaliami.

Gniazdko jest uważane za pozbawione napięcia tylko wtedy, 
gdy jest całkowicie odłączone od sieci.

Nie zakrywaj ani nie zasłaniaj gniazdka, zapewnij normalną 
wymianę powietrza w pobliżu gniazdka.

Nie podłączaj łącznego obciążenia większego niż 16A/3680W.

Nie wolno używać gniazdka, jeśli jest uszkodzone lub 
niesprawne. W razie potrzeby należy skontaktować się z 
Dostawcą.

UWAGA! Gniazdko nie jest przeznaczone do użytku przez 
dzieci, osoby o ograniczonych zdolnościach �zycznych, 
sensorycznych lub umysłowych lub jeśli użytkownik nie posiada 
niezbędnego doświadczenia i wiedzy, chyba że jest nadzorowany 
lub poinstruowany w zakresie korzystania z produktu przez osobę 
odpowiedzialną za bezpieczeństwo. Dzieci muszą być 
nadzorowane przez dorosłych, aby nie bawiły się gniazdkiem.

EKSPLOATACJA

Okres ważności - 2 lata od daty produkcji.

Utylizacja odbywa się zgodnie z przepisami i aktami 
prawnymi dot ycząc ymi  rec yk l ingu i  ut y l izacj i 
obowiązującymi w kraju konsumenta.

OBOWIĄZKI GWARANCYJNE

Produkt należy przechowywać w opakowaniu w zamkniętych, 
suchych pomieszczeniach. Unikaj narażenia na opady 
atmosferyczne, bezpośrednie działanie promieni słonecznych.

PRZECHOWYWANIE I UTYLIZACJA

Spr zedawca gwarantuje  sprawność  ur ządzenia ,  z 
zastrzeżeniem zasad jego eksploatacji.

Okres gwarancji wynosi 1 rok i liczony jest od dnia wydania 
towaru konsumentowi.

W okresie gwarancyjnym awarie powstałe z winy Producenta 
lub Organizacji upoważnionej przez Sprzedawcę, która wykonała 
instalację, usuwane są przez personel serwisowy tej Organizacji.

Gwarancja na produkt nie obowiązuje w następujących 
przypadkach:

• naruszenie zasad obsługi urządzenia;

• stan gniazdka – włączone

Działaniem wykonawczym w scenariuszu może być:

• zmiana obecnego stanu na przeciwny

Gniazdko można włączać i wyłączać za pomocą aplikacji lub 
asystenta głosowego, a także korzystać z niego podczas 
tworzenia scenariuszy.

• włączanie gniazdka

Warunkiem w scenariuszu może być:

• stan gniazdka - wyłączone

W aplikacji potwierdź, że lampka gniazdka miga. Po wykryciu 
gniazdka w aplikacji kliknij przycisk „Zakończono” (jeśli gniazdko 
nie zostanie wykryte, zbliż je do koncentratora). Na następnej 
stronie możesz zmienić nazwę gniazdka i określić pomieszczenie, 
w którym się ono znajduje. Kliknij „Zakończyć”, aby zakończyć 
krok połączenia.

• wyłączenie gniazdka

W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących korzystania z 
tego produktu, które nie są opisane w instrukcji obsługi, należy 
skontaktować się z działem serwisu lub Dostawcą.

MOŻLIWE USTERKI 

Gniazdko nie może być dodane do aplikacji

• wyjmij go z gniazdka i podłącz z powrotem

• sprawdź, czy masz dostęp do internetu

• upewnij się, że gniazdko jest prawidłowo podłączone do 
stałego gniazdka

• odłączyć gniazdko elektryczne i skontaktować się z 
Dostawcą.

Sterowanie gniazdkiem nie jest przywracane przez 
dłuższy czas, gniazdko ciągle się restartuje lub pojawia się 
zapach spalenizny

Gniazdko nie reaguje na sterowanie

• wciśnij i przytrzymaj przycisk na gniazdku przez 10 sekund i 
spróbuj dodać ponownie

• sprawdź stałe gniazdko lub przedłużacz

• sprawdź zasilanie koncentratora i jego stan online

• działania siły wyższej (pożary, uderzenia piorunów, 
powodzie, trzęsienia ziemi i inne klęski żywiołowe);

• uszkodzenia urządzenia spowodowane przez użytkownika 
lub osoby trzecie w wyniku nieprzestrzegania niniejszej 
instrukcji obsługi;

Producent (Upoważniony przedstawiciel producenta) zastrzega 
sobie prawo do wprowadzania w każdym czasie zmian dotyczących 
charakterystyki wyrobu, wykazanych w niniejszej instrukcji obsługi.  
W osobnych przypadkach mogą one różnić się od odpowiedniej 
wersji wyrobu, jednak funkcjonalna informacja nie dozna istotnych 
zmian i nie stanie się nieważna. 

KOMPLETNOŚĆ

Data produkcji jest podana na opakowaniu.

Gniazdo Zigbee - 1 szt, instrukcja obsługi - 1 szt. 

• naturalne zużycie urządzenia w miarę upływu czasu. 

330 23, Czech Republic, Úherce 165 Tel./ Fax: + 420 374 6340 01

Wyprodukowano  w Chinach

Upoważniony przedstawiciel w UE:

ALUTECH SYSTEMS S.R.O.

e-mail: info@cz.alutech-group.com  

Niniejszym �rma ALUTECH oświadcza, że ten produkt jest 
zgodny z zasadniczymi wymaganiami i innymi odpowiednimi 
ostanowieniami dyrektywy 2014/53/UE. Deklaracja zgodności 
jest dostępna na stronie www.alute.ch/declaration

Aktualna instrukcja obsługi, dokumenty potwierdzające 
zgodność (certy�katy/deklaracje) i inne informacje o 
produkcie można znaleźć na stronie internetowej - 
www.alutech-group.com            


